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1.0 Introduction 

Merci pour votre achat d’un Jukebox Classic chez Sound Leisure, le premier 
fabricant de jukebox au monde. Ce produit a été conçu et fabriqué pour vous 
offrir des années de plaisir et d’utilisation sans soucis.

Le présent guide de l’utilisateur vous fournit toutes les informations nécessaires 
pour installer et utiliser le jukebox en toute sécurité.

À propos de Sound Leisure
Sound Leisure fabrique des jukebox à Leeds, au Royaume-Uni, depuis 1978. 
Cette entreprise familiale a été fondée par Alan Black. Aujourd’hui, des 
membres de trois générations différentes travaillent avec une équipe d’artisans 
pour fabriquer les plus beaux jukebox au monde.
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Consignes de sécurité importantes

•	 Prenez le temps de lire ces instructions.
•	 Conservez ces instructions.
•	 Respectez tous les avertissements.
•	 Suivez toutes les instructions.
•	 N’utilisez pas cet appareil à proximité de l'eau.
•	 Nettoyez-le uniquement à l'aide d'un chiffon sec.
•	 N’obstruez pas les bouches d’aération. Installez-le conformément aux 

instructions du fabricant.
•	 Ne l’installez pas près d’une source de chaleur, comme un radiateur, 

une bouche d’air chaud, un poêle ou d’autres appareils (y compris des 
amplificateurs) qui produisent de la chaleur.

•	 Respectez la mesure de sécurité relative à la fiche polarisée ou de mise 
à la terre. Une fiche polarisée possède deux lames, l’une étant plus large 
que l’autre.  Une fiche de mise à la terre possède deux lames et une 
troisième broche de mise à la terre. La plus large des deux lames ou la 
troisième broche sont prévues pour votre sécurité. Si la fiche fournie n’est 
pas compatible avec votre prise de courant, consultez un électricien pour 
remplacer la prise obsolète. 

•	 Protégez le câble d’alimentation pour éviter toute pression dessus, 
particulièrement au niveau des fiches, des prises de courant ainsi qu’à 
l’endroit où il sort de l’appareil.

•	 Utilisez uniquement des pièces ou des accessoires désignés par le 
fabricant.

•	 Utilisez uniquement le chariot, le socle, le crochet et la table désignés par le 
fabricant, ou 	 vendus avec l’appareil. Lorsqu’un chariot est utilisé, 
manipulez avec précaution l’ensemble 	 chariot/appareil pour éviter 
qu’il ne bascule et ne blesse quelqu’un.

•	 Débranchez cet appareil lors des orages électriques ou lors de périodes 
prolongées de non-utilisation.

•	 Confiez toute intervention de maintenance à du personnel de service 
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qualifié. Une maintenance est nécessaire lorsque 	 l’appareil a été 
endommagé, par exemple si un câble d’alimentation ou une fiche est 
endommagée, si du liquide a été renversé ou si des objets sont tombés 
sur l’appareil, en cas d’exposition à la pluie ou à l’humidité, ou enfin si 
l’appareil ne fonctionne pas correctement ou est tombé.

Informations additionnelles
•	 Ce jukebox est sous haute tension et contient des pièces à haute 

température. N’essayez pas des actions qui ne sont pas expliquées dans 
ce manuel. Si le jukebox ne fonctionne pas correctement, éteignez-le et 
contactez Sound Leisure.

•	 Le jukebox est lourd. N’essayez PAS de le soulever.
•	 N’essayez PAS de déplacer le jukebox avec la vitre ou la porte avant 

ouverte. Le jukebox est extrêmement lourd et pourrait basculer si vous le 
déplacez avec la vitre ou la porte avant ouverte.

•	 Cet appareil doit être branché à une prise électrique reliée à la terre.
•	 La prise secteur est le dispositif de déconnexion désigné et à ce titre, elle 

doit être facilement accessible.
•	 AVERTISSEMENT : Pour 

réduire le risque d'incendie ou de décharge 
électrique, n’exposez pas cet appareil à la pluie ou 
à l’humidité.

•	 Les fusibles doivent être remplacés à 
l’identique à tout moment. 
 

•	 Les bornes marquées du symbole ci-dessus sont 
considérées comme dangereuses. Le câblage sous tension et externe 
connecté à ces bornes doit être installé par une personne formée ou en 
utilisant des fils de contact prêts à l'emploi. 

•	 Le jukebox contient un ID FCC du module émetteur : T9J-RN52
•	 Consultez la section Bluetooth pour en savoir plus.
•	 Ce jukebox est approuvé pour une utilisation dans les conditions suivantes : 

à une altitude inférieure à 2 000 m 
à une température comprise entre 0°C and 40°C 
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2.0 Label Magic

Sound Leisure a développé le logiciel 
d'impression des cartes-titres Label 
Magic pour faciliter la conception et 
l’impression des cartes-titres pour votre 
jukebox. 

Le pack de bienvenue fourni avec votre jukebox comprend un abonnement 
GRATUIT d’un an au logiciel d'impression des cartes-titres Label Magic. 

Pour commencer à créer vos cartes, téléchargez votre version gratuite de Label 
Magic depuis l’adresse suivante :  

www.label-magic.com/sl 

Une fois Label Magic installé, utilisez le code imprimé sur la carte incluse dans 
votre pack de bienvenue pour activer votre abonnement d’un an.  
 
Cartes-titres et Vinyl Beat/Edge

Le Jukebox Vinyl Beat/Edge est doté d’un classeur dans lequel ranger vos 
cartes-titres. Il vous permet de les conserver dans un seul et même endroit afin 
de les parcourir facilement pour sélectionner le disque de votre choix. 

jukebox title card printing software

included free with every sound leisure jukebox.

check your welcome pack for your 12 month subscription card
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À propos de l’appareil Vinyl Beat/Edge

Ce modèle de jukebox conçu par Sound Leisure se décline en deux versions 
différentes : Beat et Edge. La version Vinyl Beat est montée sur pieds, tandis que 
la version Vinyl Edge s’installe au mur. Chaque modèle fonctionne de la même 
manière. 
 
Chaque appareil peut contenir 70 disques vinyles et en jouer les deux faces (A 
ou B) indépendamment. Vous pouvez sélectionner chaque piste à l’aide d’un 
numéro à 3 chiffres. Les numéros des faces A sont compris entre 100 et 169 et 
ceux des faces B entre 200 et 269.

Par exemple, pour sélectionner la piste A du dixième disque, saisissez le 
numéro 110.
Pour sélectionner la piste B du même disque, saisissez le numéro 210.

La télécommande fournie permet de sélectionner les pistes et de contrôler le 
jukebox. 

Une fois le jukebox réceptionné, veuillez suivre les procédures de montage 
faciles détaillées dans la section 3 avant de l’utiliser. 

Veuillez NE PAS brancher le Vinyl Beat/Edge à une prise 
d’alimentation avant d’avoir terminé les étapes spécifiées à la 
section 3. 
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3.0 Montage initial

3.0.1	 Placez le jukebox à l’emplacement prévu. Le câble d'alimentation fourni 
avec le jukebox mesure 2 m de long. Assurez-vous donc de placer l’appareil à 
moins de 2 m d’une prise de courant.

3.0.2	 Retirez le couvercle en plastique du jukebox en le soulevant verticalement 
à l’aide des poignées situées sur la gauche et la droite. Posez-le prudemment sur le 
côté.
Vous pouvez maintenant accéder au mécanisme à vinyles du jukebox. 

3.0.3	 Repérez les boulons de transit positionnés à chaque coin du cadre 
métallique argenté du mécanisme. L’image ci-dessous montre l’emplacement 
des boulons sur le côté gauche du mécanisme. Deux autres boulons se trouvent 

également sur le côté droit du mécanisme. 

a. Les boulons de transit maintiennent le mécanisme fermement en place pendant 
son déplacement, mais ils doivent être retirés une fois le lecteur installé à l’endroit 
prévu.
b. Utilisez une clé de serrage de 10 mm pour desserrer les boulons de transit et les 
retirer entièrement du cadre du mécanisme des vinyles.

REMARQUE : Veuillez conserver les boulons de transit et les remettre 
en place si vous veniez à devoir déplacer le jukebox plus tard.
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3.1	 Brancher l’appareil

3.1.1	 Repérez le câble d'alimentation et branchez-le sur l’entrée principale située à 
l’arrière de l’armoire du jukebox. L’emplacement de l’entrée d'alimentation secteur est 
indiqué sur l’image ci-dessus (FIG. 1). 
3.1.2	 Branchez l’autre extrémité du câble d'alimentation dans la prise secteur.

3.2	 Allumer le jukebox
3.2.1	 Retournez à l’arrière du jukebox et repérez l’interrupteur d'alimentation 
secteur, situé juste au-dessus du câble d'alimentation. Basculez la position de 
l’interrupteur d'alimentation secteur du jukebox de 0 sur 1 pour allumer l’appareil. 
Le jukebox est maintenant prêt à être utilisé.

3.3	 Éteindre le jukebox
3.3.1	 Veuillez vous assurer que les disques sont rejetés du mécanisme du jukebox.
Consultez la section « Rejeter la piste en cours de lecture ». 

3.3.2	 Retournez à l’arrière du jukebox et repérez l’interrupteur d'alimentation 
secteur, situé juste au-dessus du câble d'alimentation.
 
Basculez la position de l’interrupteur d'alimentation secteur du jukebox de 1 sur 0 
pour éteindre l’appareil. Le jukebox est maintenant éteint.

 FIG. 1 Vue arrière du jukebox/branchements et alimentation

Bouton reset du 
jukebox

Interrupteur 
d'alimentation 
secteur
Entrée d'alimentation 
secteur

Connecteurs de haut-
parleurs

Sorties auxiliaires
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 4.0 Mécanisme des vinyles

Le jukebox peut contenir 70 disques vinyles et en jouer les deux faces (A et B). Chaque 
disque est associé à un numéro unique afin de sélectionner sa face A ou sa face B.  Les 
numéros des faces A sont compris entre 100 et 169 et ceux des faces B entre 200 et 
269.

Le Vinyl Beat/Edge sélectionne le disque choisi en tournant le mécanisme jusqu’à 
la position voulue, puis en élevant le disque jusqu’au plateau de lecture avant de 
positionner le diamant pour la lecture. 

Au moment de charger le carrousel, respectez les instructions suivantes pour garantir un 
bon fonctionnement lors de la lecture :

1. Vérifiez que les disques sont entièrement et correctement insérés dans le carrousel.
2. Vérifiez que chaque disque est correctement positionné dans le carrousel.
3. Vérifiez que tous les disques sont orientés dans le bon sens pour que les faces A et B 
soient bien alignées. 

AVERTISSEMENT

UTILISER LE JUKEBOX SANS CHARGER ENTIÈREMENT LE CARROUSEL DE 
DISQUES

Lorsque vous utilisez le jukebox sans charger entièrement le carrousel de 
disques (par exemple, sans insérer un disque dans chaque position du 
carrousel entre 100 et 169), veuillez espacer les disques uniformément 
dans le carrousel. Le cas contraire, un déséquilibre dans le carrousel 

pourrait entraîner une panne mécanique.

ATTENTION ! PIÈCES EN MOUVEMENT !

ASSUREZ-VOUS QUE LE COUVERCLE EST TOUJOURS EN PLACE LORSQUE LE 
MÉCANISME DE JUKEBOX EST EN FONCTIONNEMENT.

LE MÉCANISME DU JUKEBOX CONTIENT DES PIÈCES MOBILES ET 
ROTATIVES.
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4.1 Composants principaux du mécanisme

FIG. 2

VEUILLEZ FAIRE PREUVE D’UNE GRANDE PRUDENCE LORSQUE 
VOUS CHARGEZ OU UTILISEZ LE JUKEBOX.

ASSUREZ-VOUS DE TENIR TOUT VÊTEMENT AMPLE, BIJOU, MÈCHE 
DE CHEVEUX, ETC. À DISTANCE DU MÉCANISME ET DU CARROUSEL 

ROTATIF.
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4.2	 Chargement des disques
Vérifiez que le mécanisme n’est PAS en train de lire un disque avant d’ajouter/
retirer des disques. Placez-vous devant l’appareil, puis suivez les instructions ci-
dessous en vous aidant de la figure de la section 4.1. 

AVERTISSEMENT : NE JOUEZ PAS DES DISQUES DÉFORMÉS, AU 
RISQUE D’ENDOMMAGER LE MÉCANISME DE LECTURE.

i.	 Repérez la courroie d'entraînement principale, comme indiquée en 
4.1 (FIG. 2). Pour charger des disques, vous devez faire tourner la courroie 
manuellement pour faire tourner le carrousel à disques. Vous pourrez ainsi 
charger les disques dans le carrousel depuis la zone de chargement des disques.

ii.	 Saisissez la courroie d'entraînement principale à l’endroit indiqué en 4.1 
(FIG. 2). Tirez-la doucement vers le bas pour faire tourner le carrousel dans le 
sens inverse des aiguilles d’une montre.

AVERTISSEMENT : LORSQUE VOUS TOURNEZ MANUELLEMENT 
LE CARROUSEL, VÉRIFIEZ QU’AUCUN ÉLÉMENT NE RISQUE DE LE 

BLOQUER, COMME UN VÊTEMENT AMPLE/
VOS DOIGTS/UN BIJOU/DES OUTILS, ETC., 
CAR CELA POURRAIT ENTRAÎNER DES 
DOMMAGES OU BLESSURES.

iii. Faites tourner le carrousel jusqu’à ce que la fente 
pour disque de votre choix se trouve à peu près au 
centre de la zone de chargement des disques, comme 
illustré sur la figure de la section 4.1.

Chaque fente est associée à un numéro. L’autocollant 
en forme de flèche pointe vers la fente correspondant 
au numéro. Sur l’image de gauche, vous voyez que le 
disque 136 doit être placé dans la fente à droite de 
l’autocollant numéro 136, comme indiqué par la ligne 
pointillée orange.

iv. Glissez le disque de votre choix dans la fente du 
carrousel. Si vous n’arrivez pas à insérer facilement le disque dans la fente, 
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retirez-le et refaites tourner le carrousel afin que la fente se trouve bien au centre 
de la zone de chargement des disques. 

Lorsque vous insérez le disque, orientez la face A vers la GAUCHE de la fente.

La face B doit quant à elle être orientée vers la DROITE de la fente.

v. Le Vinyl Beat/Edge s’accompagne d’un classeur à cartes-titres, dans lequel 
vous pouvez ranger les étiquettes des pistes afin de conserver une liste de tous 
les disques et de leurs numéros dans le jukebox. Vous devez vous assurer que 
les disques sont positionnés dans les bonnes fentes numérotées et qu’ils sont 
correctement orientés afin de sélectionner la piste demandée.

LE SAVIEZ-VOUS ?
Le mécanisme de jukebox à vinyles de Sound Leisure est capable de lire des 
disques « dinked » ou « none dinked ». Les disques « dinked » (en bas à droite) 
possèdent un large trou au centre, tandis que les disques « none dinked » (en 
bas à gauche) possèdent un petit trou. 
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FIG. 7 : Télécommande 
Les commandes du jukebox se réalisent à l’aide de la télécommande.

Vol. 1 (paire stéréo)
Haut-parleurs du jukebox

Vol. 2
(paire stéréo)

haut-parleurs externes
si installés

Couper le son

Mode veille
(met le jukebox en mode Veille à 
faible consommation d'énergie)

Passe l’amplificateur sur 
l’entrée jukebox

Passe l’amplificateur sur 
l’entrée Bluetooth

Passe l’amplificateur 
sur l’entrée Aux

Touches de sélection 
numérique pour 

sélectionner des pistes

Abandonner la piste

Passer à la piste précédente
(relit la piste en cours)

Activer le mode de lecture aléatoire

Contrôle de l'éclairage  
(non disponible)

Commandes de 
l’égaliseur 

Rouge : Basses
Vert : Médium 
Jaune : Aigus

Effacer la liste

Désactiver le mode de lecture 
aléatoire

Passer à la piste suivante
(lit la piste suivante, le cas échéant)

Éjecter le disque

Touche 
d’annulation

Jumelage Bluetooth

Activer la lecture séquentielle 

5.0 Télécommande
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6.0 Mettre en marche le jukebox 
6.0	 Commandes du jukebox 

6.1	 Sélectionner une piste
Une fois les disques insérés et les étiquettes imprimées 
puis rangées dans le classeur de cartes-titres, vous pouvez 
sélectionner une piste à l’aide de la télécommande.

6.1.1	 Sélectionner une piste avec la télécommande

Pour sélectionner une piste à l’aide de la télécommande, 
composez un numéro de piste à 3 chiffres en utilisant les touches 
numériques. Par exemple, composez :

136 pour lire la face A du disque de la fente 136.

236 pour lire la face B du disque de la fente 136.

Le mécanisme pour disques tourne alors jusqu’à atteindre sa 
position dans le carrousel puis joue la piste sélectionnée.

Le numéro correspondant est alors visible au niveau de 
l’affichage (illustré au-dessus). 

6.2	 Créer une liste de lecture
Continuez à sélectionner des pistes à l’aide de la télécommande 
pour que le jukebox les enregistre dans une liste de lecture et 
les joue automatiquement dans l’ordre dans lequel vous les avez 
sélectionnées.

6.3	 Rejeter la piste en cours de lecture à l’aide de la 
télécommande
Pour éjecter le disque en cours de lecture, appuyez sur le bouton 
« Track » (Rejeter la piste) de la télécommande.

6.4	 Rejeter la piste en cours de lecture sur le jukebox
Pour éjecter le disque en cours de lecture sans utiliser la 
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télécommande, appuyez sur le bouton d'éjection du mécanisme, qui 
est situé dans le « trou de souris » sur l’avant du jukebox.

6.5	 Passer à la piste suivante/précédente
Si vous appuyez sur le bouton « Suivant » de la télécommande, 
le disque en cours de lecture sera éjecté et le jukebox jouera la 
sélection suivante (si d’autres pistes se trouvent en attente dans la 
liste de lecture). S’il n’y a aucune piste en attente, le disque sera 
éjecté et le mécanisme restera inactif.

Si vous appuyez sur la touche « Précédent » (<<) de la 
télécommande, le disque en cours de lecture sera éjecté puis 
sélectionné à nouveau pour jouer la piste depuis le début.

6.6	 Régler le volume et l’égaliseur
Pour augmenter ou diminuer le niveau du volume du jukebox, appuyez sur les 
boutons « Vol. 1 +/- » de la télécommande. Vous augmentez/diminuez ainsi le 
volume des haut-parleurs externes de l’appareil.

Pour changer la tonalité de l'égaliseur du jukebox à l’aide de la télécommande, 
appuyez sur le bouton rouge pour changer les basses (entre -15 et +15). 
Utilisez les boutons « Vol. 2 +/- » pour augmenter ou diminuer le niveau. De la 
même manière, appuyez sur le bouton vert pour changer le médium et sur le 
bouton jaune pour changer les aigus. Au bout de 5 secondes sans utilisation, la 
télécommande met fin au mode ÉGALISEUR du jukebox.
(N.B. Le bouton bleu n’est pas utilisé)  

6.7	 Couper le son
Appuyez sur le bouton « MUTE » (couper le son) de la télécommande pour couper 
instantanément le son de tous les haut-parleurs. L’affichage montre alors « L — ».

Pour remettre le son au niveau où il était, appuyez sur n’importe quel bouton de 
volume +/-. 

6.8	 Annuler la saisie
Si vous faites une erreur en effectuant une sélection à l’aide de la télécommande, 
appuyez sur la touche « C » (Annuler) pour effacer tout numéro que vous avez 
partiellement saisi. Vous pouvez alors saisir à nouveau le numéro de la piste 
souhaitée.
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Modes de lecture automatique

6.10	Mode de lecture aléatoire
Cette fonctionnalité permet de lire les disques de manière automatique et aléatoire.

Pour activer la lecture aléatoire, appuyez sur le bouton « SHUFFLE ON » de la 
télécommande (Section 5.0, FIG. 7). 
La mention « ShON » s’affiche alors à l’écran et un indicateur de décimale apparaît 
dans le coin inférieur droit de l’écran (illustré à droite). 

Le jukebox sélectionne alors aléatoirement des disques pour les jouer (faces A et B) 
jusqu’à ce que vous désactiviez le mode ou que vous éteigniez le jukebox. 

Pour désactiver la lecture aléatoire, appuyez sur le bouton « SHUFFLE OFF » de 
la télécommande. La mention « ShOFF » s’affiche alors brièvement à l’écran et 
l’indicateur de décimale disparaît. 

6.11	Lecture séquentielle 
Cette fonctionnalité joue automatiquement les disques dans l’ordre croissant 
(p. ex., 1A, 1B, 2A, 2B, 3A, 3B, etc.). Le mécanisme débute la lecture à sa 
position actuelle (p. ex., 12A) et joue les pistes séquentiellement jusqu'à ce que la 
fonctionnalité soit désactivée (p. ex., 12B, 13A, 13B, 14A, etc.).

Pour activer le mode séquentiel, appuyez d’abord sur le bouton « SHUFFLE OFF » 
de la télécommande (Section 5.0, FIG. 7) pour vous assurer que le mode aléatoire 
n’est pas activé.
Appuyez sur la touche « F2 » de la télécommande. La mention « ORDER » s’affiche 
à l’écran et un point décimal apparaît.
Pour désactiver le mode séquentiel, appuyez sur le bouton « SHUFFLE OFF » de la 
télécommande (FIG. 7). L’indicateur de décimale disparaît. 

6.9	 Mettre en veille
Si vous appuyez sur le bouton d'alimentation, le Vinyl Beat/Edge se mettra 
en mode veille. Pour quitter le mode veille, appuyez à nouveau sur le bouton 
d'alimentation.



18

7.0 Connexion d'appareils audio externes

7.1 Connecter une source audio à l’entrée jukebox
Vous pouvez connecter des sources audio, comme des radios DAB ou des 
appareils de diffusion en continu, à l’entrée Aux. 2 de l’amplificateur D4. Le 
jukebox change automatiquement d’entrées.  

•	 Le mécanisme du lecteur est considéré comme le périphérique par défaut et 
reste toujours prioritaire par rapport aux autres sources audio

•	 Si le mécanisme du lecteur est inactif (aucun disque n’est en cours de 
lecture), le Bluetooth devient prioritaire.

•	 Si le lecteur et le Bluetooth ne sont pas utilisés, alors l’entrée Aux. 2 devient 
prioritaire.

Remarque : nous vous recommandons de garder le niveau de sortie audio du 
périphérique connecté entre 3/4 et le maximum, et de régler le volume à l’aide 
des commandes de volume du jukebox. 

REMARQUE : 
Vous ne pouvez pas activer la lecture séquentielle si le mode 
aléatoire est déjà activé.
Si vous activez le mode aléatoire (6.5) alors que la lecture 
séquentielle est déjà active, le mode aléatoire remplacera la 
lecture séquentielle. 
Si une piste est en cours de lecture lorsque vous activez le mode 
aléatoire ou séquentiel, la fonctionnalité se lancera une fois la 
piste terminée.

Si vous sélectionnez une piste alors que le mode aléatoire ou le 
mode séquentiel est actif, la piste en cours sera jouée jusqu’à 
la fin, puis la ou les pistes sélectionnées manuellement seront 
jouées. Une fois la lecture de la ou des pistes sélectionnées 
manuellement terminée, la lecture automatique reprendra.
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8.0 Connecter des haut-parleurs

•	 Repérez les connecteurs de haut-parleurs à l’arrière du meuble du jukebox 
(FIG. 1).

•	 Connectez les câbles du haut-parleur gauche aux connecteurs + rouge et - 
noir. 

•	 Connectez les câbles du haut-parleur droit aux connecteurs + rouge et - 
noir. 

Le volume de ces haut-parleurs est contrôlé à l’aide des touches Vol. 1 de la 
télécommande.

7.2 Connecter un périphérique à la sortie audio du jukebox
Le jukebox possède une sortie audio qui vous permet de le brancher à un autre 
amplificateur, comme un système audio Surround Sound ou « multiroom ».

Connectez un câble phono stéréo aux connexions de sortie audio auxiliaires, 
situées en bas, à l’arrière du jukebox (voir FIG. 1). 

Le niveau audio correspond approximativement à 2Vp-p mais varie en fonction 
de l’audio en cours de lecture.
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9.0 Bluetooth

Le jukebox est compatible avec le streaming audio par Bluetooth.

9.1 Jumelage d’un appareil audio avec le jukebox :
•	 Appuyez sur la touche « BT PAIR » de la télécommande du jukebox.
•	 Le message « BT ON » s’affiche alors sur l’écran du jukebox.
•	 Activez la connexion Bluetooth sur votre dispositif audio et recherchez 

des appareils (consultez le manuel de votre dispositif audio pour savoir 
comment rechercher un appareil et le jumeler).

•	 Le jukebox apparaît sous le nom « SoundleisureJB ».
•	 Le processus de jumelage n’est nécessaire que lors de la première 

connexion. Une fois l’appareil jumelé, vous pouvez vous y reconnecter en 
sélectionnant « SoundleisureJB » dans la liste des dispositifs jumelés. Il n’est 
plus nécessaire d’appuyer à nouveau sur la touche « BT PAIR ».

•	 Le jukebox peut enregistrer jusqu’à 8 dispositifs jumelés (mais un seul 
dispositif peut être utilisé à la fois).

9.2 Informations importantes sur le Bluetooth
Le jukebox contient un ID FCC du module émetteur : T9J-RN52 
 
Cet équipement a été testé et certifié conforme aux limites fixées pour un 
appareil numérique de classe B, conformément à la partie 15 des règles de 
la FCC. Ces limites ont pour but d’offrir une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement 
génère, utilise et peut émettre de l’énergie radioélectrique. En outre, s’il n’est 
pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut engendrer des 
interférences nuisibles pour les communications radio. En revanche, nous ne 
garantissons pas l’absence d’interférences pour une installation particulière. 
Si cet équipement engendre des interférences qui nuisent à la réception de 
la radio ou de la télévision (ce que vous pouvez déterminer en éteignant et 
allumant l’équipement), nous vous encourageons à essayer d’y remédier en 
prenant l’une ou plusieurs des mesures suivantes : 

•	 Changez l’orientation ou l’emplacement de l’antenne de réception.
•	 Augmentez la distance entre l’équipement et le récepteur.
•	 Connecter l’équipement à une prise secteur reliée à un autre circuit que 

celui sur lequel le récepteur est branché
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•	 Contactez le vendeur ou un technicien de radio/télévision qualifié pour 
obtenir de l’aide.

10.0 Dépannage et codes d'erreur

Toutes les mesures ont été prises pour garantir la protection des disques utilisés 
par le jukebox. Le mécanisme effectue de nombreuses vérifications pour garantir 
un bon fonctionnement. Dans l’éventualité peu probable où une erreur aurait 
lieu, le mécanisme s’immobilisera et l’un des codes d'erreur suivants s’affichera 
sur l’écran LED. 
 
Voici une liste des erreurs générales :
1.00 : Module PSU non détecté
2.00 : Module d'affichage non détecté
3.00 : Module d'amplification non détecté
4.00 : Module mécanique non détecté
5.00 : Module d'éclairage non détecté
 
Voici une liste des codes d'erreur du mécanisme :
4.01 : Basse tension
4.02 : Erreur de mémoire
4.03 : Moteur de levage
4.04 : Moteur de balayage
4.05 : Moteur de la platine
4.06 : Erreur de communication
4.07 : Haute température

Pour effacer un code d'erreur :
•	 Ouvrez la vitre avant du jukebox.
•	 Retirez tout disque qui serait coincé dans le mécanisme.
•	 Appuyez sur le bouton de rejet qui se trouve dans le trou de souris du 

mécanisme (FIG. 6).
•	 Fermez la vitre avant du jukebox.
•	 Le mécanisme se synchronise à nouveau et reprend son fonctionnement 

normal. 
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Dépannage général
•	 Vous n’arrivez pas à sélectionner des pistes ? 	  

Vérifiez que le jukebox ne se trouve pas en mode de sélection des couleurs. 
Le cas échéant, un « C » apparaît sur l’écran. Appuyez sur le bouton « 
COLOUR EXIT » de la télécommande. 

 Si vous avez des doutes sur la marche à suivre, veuillez contacter Sound 
Leisure :
 
 Par e-mail : CDTech@soundleisure.com // 
Par téléphone : +44 (0) 113 232 1700 
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Pour obtenir des informations supplémentaires ou une assistance technique, 
contactez Sound Leisure :
 
Sound Leisure Limited
Sandleas Way
Leeds
LS15 8AR

Tél. : +44 (0) 113 232 1700
Fax : +44 (0) 113 232 1701
E-mail : letstalk@soundleisure.com
www.soundleisure.com

X : @classicJukebox
Facebook.com/classicJukeboxes
Instagram : @soundleisureJukeboxes


